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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste vakantiekamer, 
op 5 augustus 1986 door de Eer­ 
ste Minister verzocht hem van 
a9vies te dienen over een ont­ 
werp van koninklijk besluit 
nr. "houdende vaststelling 
van de voorwaarden vereist 
voor het bepalen van het aan­ 
tal betrekkingen in het Rijks­ 
onderwijs", heeft op 7 augustus 
1986 het volgend advies gege­ 
ven : 

L.17.498j1jV. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, première chambre 
des vacations, saisi par le 
Premier Ministre, le 5 août 1986, 
d'une demande d'avis sur un pro­ 
jet d'arrêté royal nO "fixant 
les conditions requises pour la 
détermination du nombre d'em­ 
plois dans l'enseignement de 
l'Etat", a donné le 7 août 1986 
l'avis suivant: 
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Gelet op het tijdstip waarop en de termijn waarin 

om advies wordt gevraagd, meent de Raad van State de advies­ 

aanvraag te mogen beschouwen als zijnde ingediend met toepas­ 

sing van artikel 84 van de gecoördineerde wetten op de Raad 

van State. 

+ 

Omtrent de rechtsgrond en de inhoud van het ontwerp 
zijn geen opmerkingen te maken. 

Vu le moment où et le délai dans lequel son avis 

est sollicité, le Conseil d'Etat croit pouvoir considérer la 

demande d'avis,comme introduite en application de l'arti­ 

cle 84 des lois coordonnées sur le Conseil d'Etat. 

+ 

Le projet n'appeille pas d'observations quant à 
son fondement légal et à son contenu. 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren ! H. COREMANS, kamervoorzitter, 
Messieurs . président de chambre, . 

w. DEROOVER, staatsraden, 
J. DE BRABANDERE, conseillers d'Etat, 

Mevrouw F. LIEVENS, griffier, 
Madame : greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. H. COREMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. H. VERHULST, audi­ 
teur. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. H. COREMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. H. VERHULST, auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

F. LIEVENS. H. COREMANS. 


